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BIENVENUE
Nous vous souhaitons un agréable séjour à
l’Hôtel Danemark. Notre hôtel climatisé
dispose de 15 chambres. Notre équipe est à
votre disposition pour vous accompagner
pendant votre séjour.

RÉCEPTION 24 H/24
Nous vous accueillons 24 h/24 et 7 j/7. Pour
joindre la réception depuis votre chambre,
composez le 9.

ARRIVÉE ET DÉPART
Arrivée à partir de 14 h. Une arrivée
anticipée est possible gratuitement, sur
demande et selon disponibilité.
Départ au plus tard à 12 h.
Départ tardif jusqu’à 16 h : sur demande et
selon disponibilité, supplément maximal de
80 € par chambre. Un tarif réduit peut être
proposé. Le montant est communiqué avant
confirmation.

WELCOME
We wish you a pleasant stay at Hôtel
Danemark. Our air-conditioned hotel has 15
rooms. Our team is here to assist you
throughout your stay.

24-HOUR RECEPTION
Our reception is open 24 hours a day, seven
days a week. To contact reception from your
room, dial 9.

CHECK-IN AND CHECK-OUT
Check-in from 2 pm. Early check-in is free
of charge, on request and subject to
availability.
Check-out by 12 noon.
Late check-out until 4 pm is available on
request, subject to availability, for a
maximum supplement of €80 per room. A
reduced rate may be offered. The price is
communicated before confirmation.
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WI-FI GRATUIT
La connexion Wi-Fi est gratuite dans tout
l’hôtel.

Mot de passe : danemark6

TÉLÉPHONE
Pour appeler la réception : composez le 9.

Pour appeler l’extérieur : composez le 0.

Pour appeler une autre chambre : composez
son numéro à trois chiffres. Exemples :
chambre 9, composez 009 ; chambre 15,
composez 115.

Pour appeler l’étranger : composez le 0, puis
le 00, l’indicatif du pays et le numéro de
votre correspondant.

Pour connaître les tarifs des appels
extérieurs, renseignez-vous auprès de la
réception avant votre appel.

RÉVEIL PAR TÉLÉPHONE
Pour programmer un appel de réveil, veuillez
communiquer l’heure souhaitée à la
réception.

UN ESPACE POUR TRAVAILLER
À partir de 11 h, notre salle de petit
déjeuner est mise gratuitement à votre
disposition pour travailler au calme. Merci de
préserver la tranquillité des lieux.

FREE WI-FI
Wi-Fi is free throughout the hotel.

Password: danemark6

TELEPHONE
To call reception, dial 9.

For an outside line, dial 0.

To call another room, dial its three-digit
number. Examples: for room 9, dial 009; for
room 15, dial 115.

For international calls, dial 0, then 00, the
country code and the telephone number.

Please ask reception about outside call
charges before making your call.

WAKE-UP CALL
To arrange a wake-up call, please tell
reception your preferred time.

A QUIET PLACE TO WORK
From 11 am, our breakfast room is available
free of charge for guests wishing to work in
a quiet setting. Please help keep this space
peaceful.
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PETIT DÉJEUNER
Tous les jours de 6 h 30 à 10 h.
16 € par personne.
Servi dans notre salle voûtée au sous-sol ou
en chambre, au même tarif.

BOISSONS
Nous proposons également un service de
boissons. Les tarifs sont affichés dans votre
chambre. Pour commander, contactez la
réception.

BREAKFAST
Every day from 6:30 am to 10 am.
€16 per person.
Served in our vaulted breakfast room on the
lower ground floor or in your room, at the
same price.

DRINKS
A drinks service is also available. Prices are
displayed in your room. Please contact
reception to order.
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VOTRE CONFORT
Chaque chambre dispose de 4 oreillers : 2
sur le lit et 2 supplémentaires. Des
oreillers à plumes et à garnissage
synthétique sont présents dans toutes les
chambres. Si vous avez besoin d’oreillers
supplémentaires, n’hésitez pas à vous
adresser à la réception.

REPASSAGE
Un fer et une table à repasser sont
disponibles gratuitement dans chaque
chambre. Merci de débrancher le fer après
utilisation.

LIT BÉBÉ
Un lit bébé est disponible gratuitement, sur
demande auprès de la réception et selon
disponibilité.

COFFRE-FORT
Un coffre-fort est à votre disposition
gratuitement à la réception.

ANIMAUX DE COMPAGNIE
Vos animaux de compagnie sont les
bienvenus, sans supplément.

YOUR COMFORT
Each room has 4 pillows: 2 on the bed
and 2 extra pillows. Feather and
synthetic-filled pillows are provided in every
room. If you need more pillows, please
contact reception.

IRONING
An iron and ironing board are provided free
of charge in every room. Please unplug the
iron after use.

BABY COT
A baby cot is available free of charge on
request at reception, subject to availability.

SAFE
A safe is available free of charge at
reception.

PETS
Pets are welcome at no extra charge.
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DÉCOUVRIR PARIS AUTREMENT
Pour vos déplacements, privilégiez la
marche, le vélo et les transports en commun
afin de limiter l’impact environnemental de
votre séjour.

MÉTRO À PROXIMITÉ
Vavin : ligne 4.
Notre-Dame-des-Champs : ligne 12.
Edgar Quinet : ligne 6.
Itinéraires et informations trafic : ratp.fr ou
l’application Île-de-France Mobilités.

À VÉLO
Une station de vélos en libre-service se
trouve derrière l’hôtel, rue Bréa.

CONSEILS ET TAXIS
Notre équipe vous renseigne et vous aide
gratuitement à réserver un taxi. Le prix de la
course reste à votre charge.

STATIONNEMENT
Stationnement payant dans la rue.
Informations sur les parkings à la réception.

EXPLORE PARIS SUSTAINABLY
Choose walking, cycling and public transport
whenever possible to reduce the
environmental impact of your stay.

NEARBY METRO STATIONS
Vavin: line 4.
Notre-Dame-des-Champs: line 12.
Edgar Quinet: line 6.
Journey planning and service updates: ratp.fr
or the Île-de-France Mobilités app.

BY BIKE
A bike-sharing station is located behind the
hotel, on rue Bréa.

ADVICE AND TAXIS
Our team provides information and helps you
book a taxi free of charge. The taxi fare is
payable by you.

PARKING
On-street parking is subject to a charge.
Please ask reception about nearby car parks
and their conditions.



7

CHAÎNES TV / TV CHANNELS

1 TF1

2 France 2

3 France TV

4 France 4

5 France 5

6 M6

7 ARTE

8 LCP

9 W9

10 TMC

11 TFX

12 Gulli

13 BFM TV

14 CNEWS

15 LCI

16 France Info

17 CSTAR

18 T18

19 NOVO19

20 TF1 Séries Films

21 L’Équipe

22 6ter

23 RMC Story

24 RMC Découverte

25 RMC Life

26 Paris Première

31 Canal 31

32 20 Minutes TV

34 Le Figaro TV IDF

35 CNN Int.

36 BBC News

37 DW English HD

38 NHK World JPN

39 24H

40 TVE Internacional

41 Rai Storia

42 Italiana

43 Eurosport 1
Deutschland

44 VOXup

45 RTL Austria
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ENSEMBLE, PRÉSERVONS LES
RESSOURCES
Merci de participer à nos gestes simples pour
réduire la consommation d’eau et d’énergie
et mieux trier les déchets.

TRI DES DÉCHETS
Une poubelle de tri est à votre disposition à
la réception. Déposez vos déchets dans les
compartiments correspondants en suivant
les indications affichées. En cas de doute,
demandez conseil à notre équipe.

CHASSE D’EAU START/STOP
Une première pression déclenche la chasse
d’eau. Appuyez une deuxième fois pour
arrêter l’écoulement, dès que la quantité
d’eau utilisée est suffisante.

RÉUTILISATION DES SERVIETTES
Pour réutiliser vos serviettes, laissez-les sur
le porte-serviettes. Pour demander leur
remplacement, déposez-les au sol.
Retrouvez ces consignes sur le chevalet de
votre salle de bains.

CHANGEMENT DES DRAPS
Réutiliser vos draps pendant votre séjour
permet de réduire les lavages. Si vous
souhaitez les faire changer, posez la carte
prévue à cet effet sur votre lit.

EAU ET ÉNERGIE
Fermez le robinet pendant le brossage des
dents et signalez toute fuite à la réception.
Éteignez les lumières et la télévision en
quittant votre chambre. Fermez les fenêtres
lorsque la climatisation fonctionne.

LET’S SAVE RESOURCES TOGETHER
Thank you for helping us save water and
energy and sort waste through a few simple
everyday actions.

WASTE SORTING
A waste-sorting bin is available at reception.
Please use the appropriate compartments
and follow the labels. If you are unsure, ask
our team for assistance.

START/STOP TOILET FLUSH
Press once to start the flush. Press a
second time to stop the water flow once
enough water has been used.

REUSING YOUR TOWELS
To reuse your towels, leave them on the
towel rail. To have them replaced, place
them on the floor. These instructions are also
shown on the card in your bathroom.

CHANGING YOUR BED LINEN
Reusing your bed linen during your stay
helps reduce washing. If you would like fresh
bed linen, place the designated card on
your bed.

WATER AND ENERGY
Turn off the tap while brushing your teeth
and report leaks to reception. Switch off
lights and the television when leaving your
room. Keep windows closed while the air
conditioning is running.
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